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GYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

egv I hasábos petit sor Io 1; r . 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 2; hr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél

A hirdetések Bi Hermann 
Nándor könyv- és könyomdá- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek vissza.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

Egyes szám ára 10 kr. Megjelen minden kedden és pénteken. Egyes szám ára 10 kr.

Aratáskor.
Aranykalászoktól ékes a roriaság. A merre 

a szem ellát, gazdag áldás gyönyörködtet. A 
határnak gyönyörű képe van, a gazdának biztató 
reménye. Ha csak a legkritikusabb időben nem 
jön vetéseinkre erős, búzát megaszaló meleg, a 
gazda verejtékét, gondját és fáradtságát busásan 
megjutalmazza a bálás föld.

Ámbátor a jövendölgetésnek aligha van bi­
zonytalanabb talaja, mint ebben. Már rendbe 
állottak a kaszások, buli az áldás, de még mindég 
nem vagyunk fölmentve az aggódásoktól, mert 
egy negyed óra elég arra, hogy összeaszalódhasson 
a termés és olyan deralváció álljon be, hogy aki 
nem látta, talán el sem tudja hinni.

Épen az időjárásnak végtelen szeszélye és 
az az ingatag bázis, melyre mezőgazdaságunk és 
igy az általános népjólét helyezkedik, — arra 
kell, hogy mindenkit késztessen, miként a mező- 
gazdálkodást tervszerűen ki kell vezetni mai 
egyoldalúságából. Fájdalom, Magyarországon még 
mindég annyira őstermelő ország, hogy ha itt 
búza nem terem, az ország éhezik.

Ezt a tapasztalatot kínosan érzi az ország 
minden aratás előtt, akár a siker miatt könnyebb 
lélekzetvétellel, akár a balsiker miatt nehéz 
aggódással folytatja az aratást. Hozzájárulnak 
egyéb tekintetek is.

Az orosz rónák, az amerikai kultúra alá 
fogott szűzföldek óriási búzatermései, melyek a 
modern közlekedés révén olcsón, gyorsan a ke­
nyérfogyasztó Európába szállíttatnak, melyek 
természetesen lenyomják a magyar búzát, mely 
még nem is oly régen Európának favoritált cikke 
volt, nagy hírben és becsületben ál Iván. Fájda­
lom mm.-ként 10 - 12 fitos búzaár chiméra lesz 
s ha majd egykor mi összecsavarodott fürtökkel 
azt fogjuk elbeszélni unokáinknak, hogy a 70 es 
években ilyen áron kelt a magyar búza, szerencse, 
ha nem Háry Jánost fognak bennünk találni. 
Nincs többé remény arra, hogy az amerikai nagy 
termelés mellett a búzánk a hetvenes évek árait 
elérje.

Mindez ismét az elé a kötelezettség elé 
állítja a magyar gazdát, hogy a belterjes, a ra­
cionális gazdálkodás útjára térjen és e mellett 
a textil és gyáriparnak kell nagyobb lendületet 
adni. Nem szabad, hogy Magyarország csupán 
nyersterményeket adó ország legyen, de a mi

a bérces Kárpátok és Duna-Tisza folyó között 
megterem, ezeket föl is kell dolgoznunk.

Mindezeket pedig az 'ra*ás alkalmával újra 
elmondván, örömmel gondolunk arra, hogy e ta­
nulságokat nem akut baj közben mondjuk el. — 
Mindenki boldog reménykedéssel gondol a szép 
hozamot ígérő aratásra. Most vigan zeng daltól 
a határ, kaszapengés között szól a magyar nóta 
és belátjuk mindannyian, hogy nincsen az úgy­
nevezett szocializmusnak nagyobb orvossága, mint 
a jó termés. Jelek szerint nem is lesz a nyáron 
eset, hogy kaszás munkás félbehagyja a rendet, 
hanem vígan fog aratni, mert kezemunkája egész 
évre kenyeret szerez neki és családjának.

Az egyházpolitikai törvényeket folyó 
évi október Ló 1-én lépteti életbe a kormány; a hiva­
talos lap már közölte ugyanis a miniszterelnöknek azon 
rendeletét, mely szerint a kormány az állami anya- 
könyvekről, a házassági jogról és a gyermekek vallásá­
ról szóló törvényeket október elsejével lépteti életbe. Az 
ezen törvények végrehajtására vonatkozó miniszteri ren­
deletek szintén közzétételiek már.

Rohonyi Gyula beszámolója 
Cservenkán.

— Cservcnkai tudósítónktól. —

A fogadás.
Rohonyi Gyula Péter-Pál napján tartotta beszá­

molóját Kereszturon és Veprovácou, ounét a késő dél­
utáni órákban Cservenka felé vette útját. Elébe mentek 
a község intelligenciája közül többen, Sauer jegyző 
vezetése alatt. Az esti órákban érkezett meg szeretett 
képviselőnk községünkbe.

A községházán nagy nemzeti szinti zászló hirdette 
a kedves vendég érkezését. A lakosok kíváncsian várták 
azt a férfiút, ki a múlt időszakban községünket is kép­
viselte az országgyűlésen.

A vacsora.
Este vacsora volt Sauer jegyző vendégszerető há­

zánál, melyen képviselőnkön s szolgabirónkou kivül 
többen vettek részt. A társaság késő esti órákban osz­
lott szét.

A vendégek érkezése.
A vasárnap reggeli órákban érkeztek számosán 

a kormánypárt vezérférfiai közül a vidékről, valamint a 
választókerület székhelyéről, Hódsághról. A vendégek 
neveit itt mind felsorolni nem lehet, csak a párt elnö­
kének, Trischleruek eljövetelét említem. A községházá­
nál fogadták a vendégeket, hol a vezető férfiak barát­
ságos szót váltottak a község elöljáróival s hivatalno­
kaival.

Az isteni tisztelet.
Ősi német szokás Cservenkán, hogy a nép jó 

része annak idején a templomba megy s meghallgatja 
az irás szavait s az ezekhez fűzött egyházi beszédet. 
Ezt fontos ok nélkül világért se mulasztaná el. Nem is 
óhajtotta senki. Sőt maga képviselőnk is hódolt ezen 
szokásnak s úgy ő, mint a bács-szerémi ág. hitv. ev. kér. 
esperesség felügyelője, a főszolgabíró s a többi vendégek 
a jegyzővel és községi elöljárósággal a templomba 
vonultak, hogy meghallgassák az ünnepi szent leckét s 
az egyházi beszédet s igy részt vegyenek az isteni 
tiszteleten.

A beszámoló.
A cservenkai platánfáktól árnyékolt sétatéren volt 

a beszámoló nagyközönség jelenlétében.
A beszéd gyorsírói feljegyzés szerint igy szól:
ígéretet tettem annak idején választóimnak, hogy 

mihelyt elfoglaltságom s időm engedi, meglátogatom őket. 
Az Ígéret szentsége vezérel első sorban ide, hogy ki­
mutassam hűségemet, tántorithatlanságomat és egyessége- 
met. Vezet a hála, hogy köszönetét mondjak választóim­
nak azon törhetlen bizalomért, melyet belém helyeztek. 
Vezérel választóimnak szinről-szinre való látása utáni 
vágy, hogy megbizonyosodjam magam is azon nép sze­
retetteljes vonzalmáról, mely engem bízott meg az 
országgyűlésen való képviseletével. Örömmel ragadom 
meg egyszersmind ezen alkalmat, hogy belső meleg 
köszönetét mondjak azon tiszteletért s bizalomért, me­
lyet irántam tanúsítottak.

A párt, melyhez tartozom, már maga megmutatta 
egész működésével, hogy egyedül a haza javát akarja. 
Élén kezdettől fogva oly erélyes férfiak állottak, kik 
Európa elismerését, egyúttal irigylését vívták ki maguk­
nak. A nép szerette őket, a sajtó dicsőítette. Es méltán. 
Alkotásaik a legnagyobb államférfiakéval kiállják a 
versenyt. S ezek a férfiak, mikor a népszerűség tető­
fokán állottak a nélkül, hogy nagy alkotásukat egészen 
bevégezhették volna, külső körülmények, de belső lé­
nyeges okok miatt kénytelenek voltak lemondásukat 
őfelségénél, szeretett királyunknál benyújtani. Mint férfiak 
jártak el, midőn látva, hogy a korona bizalmát nem 
bírják, lemondásukat beadták. Megrendítő csapásként 
hatott ezen lépés hire a pártra. Még megrenditőbb csa­
pásként az, hogy a korona a lemondást elfogadta. Azt 
hittük, hogy az egész politikai rendszer meg fog változni. 
Nagy örömünkre csalódtunk. A király újra a szabadelvű 
pártra fordította figyelmét s annak vezérférfiait bízta 
meg a kormányalakítással. Ez mutatja, hogy a legtöbb 
bizalom e párt mellett van, hogy a korona e pártot 
tartotta továbbra is jónak az ország ügyei vezetésével 
való megbízásra. A lelépett férfiak helyébe mások jöttek, 
nem kevesebb ambícióval és tetterővel. Újult erővel, uj 
készültséggel fogtak munkához. S ime már is válság 
fenyegette a pártot és kormányt. Értem a Kálnoky- 
Bánffy ügyet. Egyiknek vagy másiknak menni kellett. 
A korona Bánffyt tartotta meg s Kálnokyt elbocsátotta. 
Pártunk dicsőséggel emelkedett ki a heves összeütközés­
ből. A megsértett miniszterelnök elégtételt kapott. Magyar- 
ország önállóság, függetlensége és alkotmánya csorbát 
nem szenvedett.

A „BÁCSKA" tárcája,

Zolcoysz reményül sírhat mán . . . zokogj csak —■
Igaz halott, a mit el földeiét;

ATm támad az föl, — a feltámadásról 
A balga hit akármit is beszól.

Szél foszlatja enyészet durva karja.
Mint zord idő a vénhedt ráírj utat; —

Csakhogy — min clsirathatnád keserved —
Szegi álmaidnak romja sem marad.

r "I "7A nőkről.

Xe higyj a nő mosolygó szép szemének, 
Szerelméért ne törd, ne zúzd magad:

Addig szeret, miig szived összetépi, —
S aztán ? . . . szemed közé kacag.

Lafinovits Stand.

KERESZTÜL-mUL EURÓPÁK.
Úti rajzok.

Irta Passe.partout.
(Folytatás.)

XV.
- Strassburg. Avricourt. -

A délnémet városok életvilágának egyformasága nem 
képes hosszabb időre lebilincselni, pedig ajánló leveleink

megnyitották előttünk a „társaság“ elfogadó termeit és a 
színházak ellen sem lehetett komoly kifogásunk. Mindez 
azonban oly egyhangú, oly „hausbacken“ (ezt a német 
jól ismeri), hogy a turista, ki úgyszólván elfásult a köz­
napi élet iránt s mindig újabb meg újabb izgalmakat s 
változatosságot keres, csakhamar búcsút mond eme fi lisztéi" 
világnak és tovább iramodik, mint a méh vagy lepke, 
derültebb ég alá, üdébb s virágzóbb helyekre.

Ily hangulatban határoztuk el magunkat, hogy erre 
a böjtre csak Paris nyújthat föltámadást.

Azért annak módjára, mint Brüszelből, most Stutt­
gartból is rengeteg vargabetűt esavarintottunk nyugat felé 
s egyhuzamban megtettük az utat Kehi ig a Rajnánál, 
mely Strassburg átél lenében fekszik.

Az erőditvények, bástyák, sáncok, vaspáncél-tornyok, 
melvek itt a Rajna mindkét partján elterülnek s több 
száz löréssel s ágyú torok kai ásítanak mindenfelé, már a 
távolból figyelmessé teszik az utast, hogy oly területre 
lépett, rneíy nagy nemzetek versengésének tárgya s me­
lyet tényleges birtokosa a szomszédoktól nagyon is félt, 
talán a saját alattvalóitól is.

Amióta a németek elfoglalták a Rajnát Elszász- 
Lotharingiával, azóta nem szűntek meg Kehi erőditvényeit 
egyre szaporítani s megszilárdítani úgy, hogy szakértők 
állítása szerint az egész német birodalomban Metz erőssé­
gen kivül, mely szintén erre a franciáktól elfoglalt terü­
letre esik’ nincs oly jól felszerelt erőd, mint a kehl- 
strassburgi. Amint tény az is, hogy eme terület egyes 
pontjainak megerősítésére két annyit költött húsz év alatt 
a német hadügyi kormány, mint a birodalom többi részére 
összesen ; és annyi katonát s rendőrt tart itt, hogy minden 
öt lélekre, nőkefs gyermekeket beszámítva, egy-egy tel­
jesen fölszerelt s begyakorolt porosz hadfi jut.

I)e csendes is ám Elszászban minden !
így jutottunk el Strassburgba, melynek dómja (Münster) 

már távolról hivólag integetett felénk.
Mily élénkség az utcákon s tereken. Pedig e város

’lakosságának száma körülbelül tízezerrel csekélyebb, mint 
Stuttgarté.

A felső rajnai síkság közepén, a Vosges (Vogezek) 
hegyláncnak amaz átjárójánál fekszik, mely Nancy felé 
megnyitja az utat Franciaországba. E kedvező fekvésénél 
fogva már régen a rajnai utak középpontja volt. melyben 
Franciaország kereskedelme s forgalma a kelet felé össz­
pontosult.

A poroszok 187° ,-ben nagy kárt tettek benne, még 
a dómot sem kímélték ostromágyuikka!; minthogy pedig 
akkor győzedelmes hadaikkal már Paris alatt állottak, 
ahol és egyebütt találkoztak ugyan elkeseredett, de az 
elért sikert többé meg nem hiúsítható eilentállással, ez 
okból számos katonai tekintély céltalannak mondja Strass­
burg ostromlását és fölöslegesnek a benne okozott pusztítást.

Azt azonban meg kell adni, hogy azóta nemcsak 
ezt magát hozták helyre, hanem minden módon azon 
vannak, hogy Strassburgot Elszász-Lotharingiával egyetem­
ben felvirágoztassák, egyben teljesen poroszszá tegyék. 
Igaz is, hogy a kereskedelem s ipar folyton emelkedik : 
diszmű-áru-, bőr-, kelmefestő-, dohány- s sörgyárai tete­
mesen megszaporodtak, a libamáj pástétom s kolbász 
készítés igen nagy lendületet vett s általában a forgalom 
óriási méreteket öltött.

Ámde ennek a hasznát nem igen látja a benszülött 
lakosság, hanem a bevándorolt s többnyire porosz elemek, 
melyeket a kormány minden lehető kedvezményekben ré­
szesít; ezért azután az őslakok nem képesek velük a 
versenyt fentartani és vagy Franciaországba kénytelenek 
kivándorolni vagy elszegényedve, azok számát szaporítják, 
akik a francia uralom visszatértét áhítozzék.

A gazda s föld mi velő nép sem igen barátkozott meg 
az uj állapotokkal. Terményeinek értékesítésével Francia- 
országra van utalva: szokásai megegyeznek a határszéli 
francia lakosságéival, melvlye! egykor politikailag is egy 
volt. A bevándorlottak a Rajnán túlról kedvezményes 
tarifákkal behozott terményekkel lenyomják az idevaló 
termékek árát. A hatóságok alkalmazottjai is inkább húz­
nak a velük együtt bevándorolt elemekhez, úgy hivatalé-



A párt nyújtotta be az egyházpolitikai törvényja­
vaslatokat. Miben állanak azok, azt részint programm- 
beszédemből, részint az újságokból ismerik. Hangsúlyoz­
nom kell azonban, hogy e javaslatokat az országgyűlésén 
óriási többséggel elfogadták, mi újra a párt dicsőségét 
növelte. Elfogadták a felsőházban is azok egy részét, 
mely királyi szentesítés (olytán törvénynyé vált. Ezek 
felett már bírálatot mondani nem lehet. Néhány hó múlva 
életbe lépnek s akkor fogják látni, hogy mily hasznosak 
a hazának. Ezt is a mi pártunknak köszönhetik.

Méltánylással fogadhatják a párt által benyújtott 
telepítési törvényt. Az ország lakossága egyik helyen 
jobban szaporodik mint más helyen. Vannak vidékek, 
hol több nép elférne. A lakosságot meg kell osztani. 
Eddig ezt üzletszerűen tették és az illetők rosszabb 
helyzetbe jutottak, mint eddig voltak ; ezután a szabad­
elvű párt kezdeményezésére, a kormány felügyelete alatt 
teszik. 3 milliót szavazott meg e célra. A teljes szegé­
nyek előleget kapnak, hogy földet vehessenek, házat 
építhessenek s az előleg után vagy semmi vagy igen 
csekély kamatot fizetnek.

He nemcsak az igen szegények telepíttetnek, hanem 
a tehetősek is. Itt eladhatják földeiket jó áron s ve­
hetnek máshol olcsó földet. Bizhatnak ebben a dologban, 
mert az állam felügyelete alatt van. Ez a nagy haladás, 
— mit a magyar parlament még nem tett — a szabad- 
elvüpárt érdeme, mely 20 év óta viseli már szivén a 
szegény ember ügyét, baját. (Éljen.)

Nem kisebb fontosságú a mezőgazdálkodásról és 
mezőrendőrségről szóló törvény. Ezek nem rendszabályok 
arra: hogyan szántsanak, hogyan vessenek ; ez minden­
kinek szabadjára hagyódott; de az elemi csapások 
elleni biztosítás végett kell erőinket egyesíteni, hogy 
olyan dolgok ne történjenek, mint más megyében, hogy 
egész községek, egész járások termése tönkrement. 11a 
egymással kezet íogva tömörülünk, akkor jöhet sáska, 
besszen! légy, az elszegényedés lehetetlen. (Éljen.)

A bíráskodást uj alapokra fektettük. Eddig a já- 
rásbiróhoz kellett menni panaszra, vagy írásban beadni 
a panaszt, tanuk hivattak meg, határidőt tűztek ki a 
felek részére és soká kellett várni, mig a panaszos 
ítéletet kapott. Ezután nem kell Írásbeli beadás. A pa­
naszos elmegy a járásbiróhoz, panaszát előadja s rögtön 
megkapja a lizetési meghagyást, mely ellen alperes, ha 
sértve érzi magát, beadhatja ellenérveit. A hitelező 
pénzéhez juthat rövid idő alatt.

Reformáltatta a párt a sommás eljárást és az örö­
kösödési törvényt.

Még szólok a kúriai bíráskodásról, mely a válasz­
tás megvizsgálásáról szól, mely jórészben magam mun­
kássága jeléül tekinthető. En voltam ezen javaslat 
előadója, (éljen) igy erről bőven szólhatok. Minden 
állampolgárnak kell ismerni jogait és kötelességeit, 
hogy azokat jól használja. Különféle jogaink vannak. 
Eegfontosabbak a politikai jogok. Mindenkor nem mu­
tattak érdeklődést a választások iránt; figyelmeztetem 
önöket, hogy ezután jobban érdeklődjenek iránta. Eddig 
nem mindig a valódi embert választották meg se a 
községben, se a megyében, se a parlamentbe. Az 
országgyűlés hozza a törvényt. 11a ez nem a nép akaratát 
fejezi ki, a törvények is rosszak lesznek s a kormány­
zás is rossz lesz. Általános szempontból beszélek. Eddig 
olyan választások voltak, melyeken vesztegetés, idegen 
befolyás, etetés, itatás volt napirenden, melyek a polgá­
rok legszentebb jogát, a szabad választást, lábbal tipor­
ták. Ezután máskép lesz. Azt a választást megsemmisítik, 
melyről kitudódik, hogy meg nem engedett eszközökkel 
történt meg. Ezután a választás tiszta lesz (éljen) s 
abban a népnek igazi akarata fog nyilvánulni. Akkor 
olyan képviselőket kapnak, kiket nem pénzükért, hanem 
jeles tulajdonaik miatt választottak meg.

Ezen javaslat előadásán kívül nevemet többször 
olvashatták, de nem azok sorában, a kik hosszú parla­
menti beszédeket tartottak, hanem visszavonulva, csend­
ben, a törvényjavaslatok előkészítésén munkálkodtam. 
Elvem volt, hogy egy negyed órai csendes munkásság 
többet használ a hazának, mint a hosszú beszéd. (Éljen).

11a valaki hozzám fordult, lett légyen ezen, vagy 
más választókerületbeli; szegény vagy gazdag; párt 
ember, vagy nem párt ember; arra törekedtem, hogy 
panaszát meghallgassam, kívánságát teljesítsem, hogy

san. mint a társas életben. Mindennek az a természetes 
következménye, hogy a benszülöttek mindenképen káru­
kat látják" a dolgok uj fordulatában és legyenek bár né­
met vagy francia ajkúak, egyaránt ..intrus“ (betolakodóid­
nak nevezik maguk közt az uj honfoglalókat és annak 
módja s lehetősége szerint megtorlást vesznek rajtuk.

Tényleg tehát az általános statisztikai jólét mellett 
tetemes hanyatlás is mutatkozik, mely a közállapotokra is 
állandó hatással van. A társadalom pedig két szigorúan 
különvált táborra oszlik, melyek egymással úgyszólván 
csak hivatalosan érintkeznek, máskülönben farkasszemet 
néznek egymással : az _intrus“-k táborában van az allami 
hatalom s ennek húsos íazékai. az „idevalók“ táborában 
van pedig az ősi hagyomány részeseinek páratlan össze­
tartása s kölcsönös támogatása azzal a passzív ellentállással. 
mely mindig kisiklik a hatalom brutális erőszakának 
alkalmazása alól.

11véneknek tapasztaltam az állapotokat Strassburg - 
ban s Elszász-Eotharingiában.

Maga a város igen élénk : az uj épületek nagy száma 
mellett vannak még ódon házak is. melyek a múlt nagyság 
nyomait viselik magukon. Kiválóan szép a münster. mely 
a kölni doni mellett sem hagyja hidegen lelkünket: az 
utóbbi, mint az összhasonlitásbél kivettem, sokkal maga­
sabb. hogy sem arányosnak volna mondható, ellenben a 
strassburgi dóm méreteiben s arányaiban oly tökéletesnek 
látszik, hogy — kivéve a porosz ostrom alatt szenvedett 
káruk nyomait — az arányosság, a symetria megtestesü­
lésének mondható.

A regi egyetem épülete úgy. mint az érseki székes­
ház szintén még a régi Strassburgra vallanak; ellenben 
a katonatanyák az uj uralomnak nem annyira polgári, 
mint katonai jellegéről tesznek tanúbizonyságot.

— ('est encore Havasion! — mondá egy kigombol- 
kozott strassburgi polgár. Társai közöl sokan még min­
dig csak ideiglenes megszállásnak nézik az uj állapotokat.

(Folyt, küv.)

atyja legyek. (Éljen). Mint apa az ő gyermekeit, úgy 
szeretted én is azokat, kik hozzám fordultak s szerein‘ 
is fogom mindig. (Riadó éljen). Nem a nydvános é'etért 
hanem az egyesek javáért vagyok, akar szeg ny , 
gazdagok, akár választók, akár nem, en bennem meleg 
szivet s barátságos jóindulatot találna .

Beszédemet azzal a fohászszal végzem, hogy az 
egek ura, ki a népek felett trónol aldja meg koronás 
királyunkat, választó közönségünket, választó kér 
tünket, szeretett hazánkat.

A bankett.
1 órakor bankett volt a kaszinó termeiben, melyeD 

részt vettek szeretett képviselőnkön kívül a vendege 
a helybeli intelligencia teljes számban.

Az első felköszöntőt Stiegelmár lelkész mondotta a 
képviselőre, másodikat Sauer jegyző a kormanypait 
elnökére, Schneider dr. a főszolgabíróra. A társaság a 
késő délutáni órákban oszlott szét.

Lóverseny.
A Bács-Bodrogh vármegyei Gazdasági légy es álét 
lóversenye Zomborban, évi augusztus hó i-en.

Jóváhagyva a Magyar Lovar-egylet által.
I. Zombor város díja.

1. díj 100 korona, 2. díj 50 korona.
Távolság: 1600 méter. Kizárólag csak zom bon 

gazda futhat saját tenyésztésű lovával.
Nevezés az oszlopnál. Teher legalább 60 klgi.

II. Bács-Bodrogh megyei lótenyésztők versenye.
1. díj 200 korona, 2. díj 100 korona.
Távolság: 2000 méter. Futhat minden Bács- 

Bodrogh megyei 3 éves és idősebb ló. Lovagolni 60 ki­
logrammon alul nem lehet.

Nevezés az oszlopnál.
III. Urlovar-verseny. Síkverseny.

1. dij 400 kor., 2. díj 100 kor., 3. díj tétek fele. 
Távolság: 2400 méter. Teher 3 é. 66 klgr., 4 

72 klgr.. 5 é. 73 klgr., 6 é. és idősebb 74 klgr.
Tét 20 korona. Fuss és fizess.
Nevezési záróra: Julius hó 31. déli 12 órakor.

IV. Urlovar-verseny. Síkverseny.
1. díj 400 korona, 2. díj tétek fele.
Távolság: 2000 méter. Teher 3 é. 67 klgr., 4 

74 klgr.. 5 é. és idősebb 75 klgr.
Tét 20 korona. Fuss vagy Fizess.
Nevezési záróra: Julius hó 31-én déli 12 órakor.

V. Hölgyek díja. Ügető-verseny egyes fogatokkal.
1. Tiszteletdij. 2. díj tétek fele.
Távolság: 3000 méter.
Amerikai és orosz ügető kizárva.
Tét 20 korona. Fuss vagy fizess.
Nevezési záróra: július hó 31-én déli 12 órakor.

VI Ügető-verseny kettős fogatokkal.
1. díj 320 korona, a tétek fele másodiknak. 
Távolság: 12 kim. A kettős fogat versenyen 

csakis azon fogat kaphat díjat, mely a 12 ki métert 30 
aerc alatt teszi meg. Amerikai és orosz ügető kizárva.

Tét 20 korona. Fuss vagy fizess.
Nevezési záróra: Julius hó 31-én déli 12 órakor.

VII. Amateurök tiszteletdíja. Ügető-verseny egyes 
fogatokkal.

1. Tiszteletű íj.
T á v o 1 s á g : 4000 méter.
Minden ló futhat.
Telivér I—Yl-ig kizárva.
Korteher versenyekben a kancák és heréitek Lő klg. 

ngedményben részesülnek. Azon lovak, melyek még sein 
ík-. sem akadály-, sem gátversenyben nem győztek, 5 
lg. engedményben részesülnek.

Á 111. és IV. futamokon lovagolni csak színekben 
agy szalaggal lehet.

A díjakból 5% az egyesület pénztára javára le- 
onatik.

Urlovasok minősítése az országos lovaregylet sza- 
nilyai szerint.

Nevezések levél- vagy távirat utján a jelzett határ- 
dóig a versenytitkárhoz küldendők.

A tétek nevezéssel egyidejűleg lefizetendők.

Intézőség.
Elnök: Schmausz Endre.
Alélnökök: Koczkár Zsiginond és Latinovits Pál. 
Tagok: dr. Alföldy Gedeon, báró Bibra Frigyes, 

Dungyerszky István, iíj. Pilaszánovits József, Sándor Béla, 
gr. Széchenyi Emil, Siskovits Tamás, Szemző Gyula, Szemző 
István, Schlagetter Gyula, dr. Vojnits István, Vojnits 
Simon, Vukiesevits Péter. Zákó Milán és Halm Ervi 

Versenytitkár: Halász Gyula.
Versenybírák: báró Bibra Frigyes, Szemző István, 

dr. Vojnits István.

Simon.

>ajos

Pótbírák: Koczkár Zsigmond, Szemző Gyula, Vojnits

Indítók: Léderer Pál, Birvalszky György, Falc

Időmérő: Zákó István.
Ellenőr: Falcione Sándor és Halm Ottó.
Mázsáié: Birvalszky Péter és dr. Vujevich Zolt;
Iotalisateurvezető: Husvéth Károly.
Pénztárnok: Bittermann Sándor.
Belépti dij: Tribün 1 frt. Állóhely 30 kr.
A lóverseny kezdete délután fél 4 órakor, félóránként

ioné

an.

futással.

Újdonságok.
Elégtétel a tankerületi főigazgatónak.

Dr. Platz Bonifác szegedi tankerületi főigazgatóról né­
hány lap egy pletykát közölt, melyről mi, ösmerve a 
főigazgató irányát, tudomást sem vettünk. Azt mondta 
ez a pletyka, hogy a főigazgató elégtelenre osztályozta 
volna az újvidéki főgymnáziumnál egy szegedi fiú érettségi 
dolgozatát, mert az szabadelvű fejtegetéseket tartalma­
zott a reformáció hatásáról és hogy ez a fiú meg is 
bukott, hiába könyörgött érte az egész tanári testület. 
A vidéki és több budapesti újságban közölt rágalomra 
vonatkozólag nyilatkozatot tesz közzé az újvidéki kir

kath mae-var főgymnázium tanári kara. A nyilatkozat­
ból a következő részleteket közöljük: „Nem felel meg 
a valóságnak, hogy bármelyik tanuló is írásbeli dolgoza­
tában a deformáció fellendítő hatásáról s befolyásai 
értekezett volna és azon tanulok is, akik a kitűzött 
mástárgyu tételek keretén belül a reformációról akar 
érintőiéi, akár bevezetésként Írtak csupán csak a 
reformációnak hazánkban való elterjedésem szó na . . 
dolgozatok ezen része vallásszinezeti tekintetben elbírá­
lás és elitélés alá nem esett, nem is eshetett, meit 
egyáltalán nem vallási, hanem csupán oly történeti ada­
tokat tartalmaz, aminőket az intézetben hasznait tan­
könyvekből tanulnak. Ebből folyólag tehat nem felel 
meg a valóságnak, hogy bármelyik tanuló magyar írás­
beli dolgozatának elbírálásánál akár a reformációra, 
akár egyéb tárgyra vonatkozó tartalmi adatok lettek 
volna a mérvadók, ügy az illető szaktanár, mint a tan­
kerületi kir. főigazgató elnöklete alatt tartott döntő 
tanácskozmány kizárólag a tanulók „nyelvtani ismeretei, 
gondolkodása és gondolatainak írásban való szabatos 
kifejezése11, tehát a mondatalkotás és a gondolatfuzés, 
egyszóval a szerkesztés szempontjából ítélt. Nem felel 
meg a valóságnak, hogy a tankerületi kir. főigazgató 
valamely, a szaktanár által jól osztályzott Írásbelit elég­
telenre minősített. Nem felel meg a valóságnak, hogy a 
tankerületi kir. főigazgató akár az Írásbeli, akár a szó­
beli érettségi tanjegyeket önkényüleg állapította volna 
meg Az összes ide vonatkozó határozatokat a vizsga 
bizottság egyhangúlag hozta. Nem felel meg a valóság­
nak, hogy a tanári kar bármelyik tanuló szamara is 
külön kegyelemért esedezett volna a tankerületi kir. 
főigazgatónál. A végbatározatok a vizsgáló bizottság 
hivatalos tanácskozmányában hozattak, ahol a felszólalá­
sok minden egyes esetben tárgyi indokokon alapul ak, 
a határozatok kimondásánál pedig úgy az egyes tanulok, 
mint az egész intézet jogos érdekei mindig kellő 
méltánylásban részesültek. — Minősithetlen ráfogas az, 
mintha akár a tankerületi kir. főigazgató, akar altala- 
ban az intézet más mértékkel mért volna az érettségi­
nél vagy bármikor más mértékkel mérne a nem lóm. 
kath. tanulóknak, mint a róm. katholikusokuak. Hisz a 
most lefolyt érettséginél is a 4 jelesen éiett közül 1 
ev. református és 1 izraelita vallásu van, mindkettő 
mindenből jeles. Egyébként e tekintetben büszkén hi­
vatkozhatunk az intézet 22 éves működésére! Az újvi­
déki kir. kath. magyar főgymnázium mindig egyenlő 
anyai szeretettel részesítette a magyar nemzeti kultúra 
áldásaiban a legkülönbözőbb vallásu és nemzetiségű nö­
vendékeket. Csak a magyar nemzeti kultúra ellenségei 
támadhatnak föl ez irányban ellenünk, hogy az intézet 
békés munkálkodásába a visszavonás konkolyát behintsék 
s a tanuló ifjúság izmosodó nemzeti közszellemét meg­
mételyezzék !“

Alapszabályok jóváhagyása. A belügy­
minisztérium a katyuiari r. katb. ifjúsági egylet alap­
szabályait jóváhagyási záradékkal látta el.

Pótvásár. A kereskedelmi miniszter Torzsán e 
hó S-ára pótvásárt engedélyezett.

Egy kapitány titokzatos halála. Buda­
pesten vasárnap este 10 órakor arról értesítették a men­
tőket, hogy Fischer Károly 23-ik gyalogezredbeli kapi­
tányt Teréz-körut 23. sz. alatti lakásán meggyilkolták. 
Mikor a mentők odaértek a kapitány lakására, ott már 
azzal fogadták őket, hogy a kapitány öngyilkos lett. 
Tényleg ott feküdt a földön vérében a százados, a mentők 
azonban, minthogy már halva volt, anélkül, hogy a halál 
okát kutatták volna, visszafordultak és a katonai hatóság 
vette kezébe az ügyet. A hullát elszállította a helyőrségi 
kórházba, a lakást lepecsételtette és a vizsgálatot a 
legszélesebb alapon megindította.

Közegészségügyünkről. A városi tiszti fő­
orvosnak a közigazgatási bizottsághoz intézett jelentése 
szerint a junius havi közegészségügyi viszonyaink elég 
kedvezőek voltak, habár a múlt évi jun. havinál s az 
idei május havinál kedvezőtlenebbek Nevezetes, hogy 
ezen hónapban a difteritisznek 5 áldozata volt és elő­
fordult egy koleranosztra eset is, mely szintén halállal 
végződött. Annak idején a legsürgősebben megtettek 
minden óvóiutézkedést, hogy esetleg ne ismétlődjék a 
betegség, amit sikerült is elérni. Ez esetben a bullát 
föl is boncolták és úgy konstatálták a koleranosztrászt, 
egyben a bakteorologiai intézet vizsgálatát is kikérte a 
főorvos, de az ott tapasztalt eredményről értesítés még 
nem érkezett. — Hogy e mellett elég kedvezőnek mond­
hatók a jun. havi állapot, annak egyedüli oka az, hogy 
a születési esetek száma 35°/0-al múlja fölül a halál­
eseteket, tehát egyébként a halálozások száma eleg 
csekély volt. Élve születetett 74 gyermek, meghalt 55 
ember. A születések között: fiú 43 (köztük 5 törvény­
telen), leány 31 (köztük 2 törvénytelen); halva született 
5 gyermek. Az elhaltak között van 0—1 éves 17, 1—•> 
éves 6, 5—20 éves 8, 20—30 éves 4, 30—40 éves 5, 
40—60 éves 11, 60—80 éves 1, 80 éven túl 3. Az 
összes halálokok között a tuberkulózis 10 esetben sze­
repelt.

A villamos világítás pályázata. Tudjuk, 
hogy lejárt a pályázat a villamos közvilágítás behoza­
talára. Összesen hárman pályáztak. Az ajánlatokból 
ezúttal csak a legfőbb adatokat említjük: t. i. azt, hogy 
mennyiért hajlandók a vállalkozók a várost villamos 
világítással ellátni. Városy Károly ajánlata évi 5400 
írtról szól, az első magyar villamossági részvénytársaságé 
évi 6728 frt 40 krról és Getto Gyula és társáé 7000 
írtról. Ezen áron hajlandók a most nevezett vállalko­
zók 200 izzólámpát és 7 ivlámpát (Városy 8 ivlámpát) 
működtetni. Magánvilágitásra óránként 1—1 16 gyertya- 
fényű lámpa után számítanak: Gettó és társa 1*75 krt, 
az első magy. vili. társaság 2 5 krt és Városy 2 37 krt. 
Az ajánlatokkal most a városi főmérnök és Roediger 
Lajos főgymnasiumi tanár, mint e célra fölkért szakértő 
foglalkoznak, a kik a közgyűlés által kiküldött bizott­
ságnak véleményt fognak mondani.

Kirándulás. A zombori kerékpár-egyesület f. 
évi julius hó 7-én (vasárnap) Szóntára kirándulást rendez. 
Indulás délután 1 és fél órakor a klubhelyiségből.

Petroleum a városnak. Pályázat volt hir­
detve a város villamos világítására. A határidő — mint 
tudjuk — lejárt s beérkeztek az ajánlatok. Most indul 
majd meg a tárgyalás ez ügyben. Mielőtt azonban a 
tárgyalások eredményét csak sejtenék is, a tanács jónak 
látta, hogy a szükséges petruleumról is gondoskodjék. 
Elhatározta, hogy az eddigi szokáshoz híven a napok­
ban meghirdeti az árlejtést 330 métermázsa petroleum 
szállítására. Tehát lesz világosság, ha nem is villámos.
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A Nikolits-Eremits-féle ismeretes ügyben 
a szegedi kir. Ítélőtábla a zombori kir. törvényszék 
Ítéletét jóváhagyta.

Bács-Bodrogb vármegye árvízkáro­
sultjai javára adakozók nevei. (Folytatás.) 
Pacsér község mint erkölcsi testület 10 írt, Uj-Verbász 
község gyűjtése 92 írt 45 kr, Doroszló község gyűjtése 
10 írt 28 kr, Uj-Soóvé község gyűjtése (a község mint 
erkölcsi testület 15 írt, lakosságtól ü írt 50 kr) 21 írt 
50 kr, Schlagetter Gyula polgármester gyűjtése (ada­
koztak: Schlagetter Gyula 3 írt, Vukicsevits Péter 1 írt, 
Valter 1 írt, Gyurisits György 1 írt, Gergurov Milán 1 
írt, Dekker Pál 1 írt, Sztolisits Mátyás 50 kr, Zombor- 
csevits György 1 írt, Nikolits Kornél 50 kr, Bugarszky 
Miklós 1 írt, Pocskay Sándor 50 kr, Radoszávlyevits T.
1 írt. Thurszky Jenő 1 írt, Szabó László 1 írt, Bitter- 
rnann Nándor 1 írt, Moits Sándor 50 kr, Bikár Vazul 
50 kr, Szabó Sándor 50 kr, Sztojsits 50 kr, Duchon 
Béla 1 írt, Mattarits 50 kr, dr. Matzitz Pál 1 írt, t al- 
cione Lőrinc 1 írt, Heindlhofer Róbert 1 írt, Fejér Gyula 
3 írt, dr. Grüner Samu 3 írt, Husvéth István 1 írt, 
Auth György 50 kr, Gertinger 2 írt, dr. Spitzer Mór 5 
fit, ifj. Bosnyák József 20 kr, Thum Vince 50 kr, 
Lhrlich Nándor 20 kr, Leovits György 20 kr, Andrásba 
20 kr, Ambrózovits Gyula 1 írt, Vuits A. Miklós 1 frt, 
Lang Flórián 1 írt, Koczkár Zs. 3 frt) 43 írt 80 kr, 
Bácsalmási takarékpénztár részvénytársaság 20 írt, 
Petrovác község gyűjtése 52 frt, Bajsa község gyűjtése 
30 frt 89 kr, Cservenka község gyűjtése 93 frt 96 kr, 
Zombor város tanácsa 100 frt, M. k. belügyminisztérium 
(Passy Cornet Adél zeneakadémiai tanárnő által rende­
zett hangverseny tiszta jövedelmeként befolyt) 59 frt, 
Ribiczey Aladár (Titelen rendezett tavaszi mulatságból 
befolyt) 244 frt, Gákova község gyűjtése 31 frt, Kucura 
község mint erkölcsi testület 30 írt, dr. Vojnits István 
főispán 50 frt, Rigyica község gyűjtése 6 frt, Kula 
község gyűjtése 76 írt 65 kr, F.-Szt.-Iván község gyűj­
tése 5 frt, Báthmonostor község gyűjtése 25 frt 09 kr, 
Baloghné Földy Ilona gyűjtése 13 írt 07 kr, Uj-Futták 
község gyűjtése 10 frt 40 kr, Dautova község gyűjtése 
8 frt 05 kr, Wekerlefalva község gyűjtése 11 frt 61 kr, 
Mouostorszegb község gyűjtése 64 írt 45 kr. Összesen 
1115 frt 26 kr. Ebhez a múltkor közzétett 10,349 írt 
97 kr, a gyűjtés eddigi főösszege 11,465 írt 23 kr.

Kópviselőválasztók névjegyzéke. Az 187 6. 
XVIII. t. c. 2. §-a alapján Zombor sz. kir. város köz­
ponti választmánya részéről közhírré tétetik, miszerint 
Zombor sz. kir. város országgyűlési képviselőválasztóinak 
az 1896. évre érvénynyel bírandó ideiglenes névjegyzéke 
a városháza tanácstermében f. évi julius hó 5-től julius 
25-ig közszemlére ki fog tétetni és ellene az 1874. évi 
XXXIII. t. c. 44. §-a értelmében netán beérkező fel­
szólamlások ugyanott f. évi julius hó 16-tól 25-ig szintén 
közszemlére kitétetvén, reájuk vonatkozó észrevételek 
ugyanezen idő alatt szintén a központi választmányhoz 
címezve benyújthatók. Az ezen határidők alatt netán 
benyújtott felszólamlások és észrevételek felett a köz­
ponti választmány által hozandó határozatok folyó évi 
szeptember 20-tól 30-ig ugyancsak a városháza nagy­
termében fognak közszemlére kitétetui és ellenük teleb- 
bezések ugyanezen idő alatt a központi választmányhoz 
lesznek benyújthatók.

Az árvapénztár állapota. Zombor sz. kir. 
város közigazgatási bizottságának e hó 3 án tartott 
ülésében olvasták töl a városi árvapénztárnak folyó évi 
II. negyedbeli állapotáról szóló elnöki jelentését. E szerint 
a jun. 30-áu volt az árvapéuztárban készpénz: 7665 
frt 93 kr, kötvényekben 101.481 frt 4(-t kr, értékpa­
pírokban 124.588 frt 9 kr, összesen 233.735 frt 51 kr.

Börszáritó telep. Zombor sz. kir. város tör­
vényhatósági bizottságának 1893. évi május hó 30-án 
127. közgv. sz. alatt kelt határozata alapján ezennel 
közhírré tétetik, miszerint a város közönsége a köz- 
vágóhidi börszáritó telep létesítésére szükséges területet 
a közvágóhíd udvarán 30 évre hajlandó magán vállal 
kozónak átengedni, tartozván ez a mérnökileg elkészített 
terv szerint a börszáritó telepet felállítani; ezen 30 évi 
időtartam alatt bőrszaritási célokra tetszésé szerint hasz 
nositani. Ezen ügyben f. évi november hó ö-ik napján 
délelőtti 10 órakor a városháza tanácstermében zárt 
ajánlati versenytárgyalás fog tartatni. Vállalkozni kívánók 
felkivaluak, miszerint az árlejtési feltételek értelmeken 
kellő módon felszerelt ajánlataikat 400 írt bánatpénz 
kapcsán f. évi november hó 5-ik napjának délutáni 5 
órájáig a városi tanácshoz nyújtsák be. A terv, költség- 
vetés és árlejtési feltételek a városi mérnöki hivatalban 
a hivatalos órák alatt betekinthetők.

Ezredünknek Budapesten állomásozó két zászló- 
alja kedden a pilis-csabai táborba voult ki. Ugyanitt 
említjük meg, hogy a Zomborban állomásozó harmadik 
zászlóalj jövő hó 9-ike körül távozik el véglegesen vá­
rosunkból. Helyébe jön a Budapesten állomásozó má 
sodik zászlóalj.

A város szénája. A városnak 7000 adag szé 
nára lesz szüksége s ezt árlejtés utján fogja beszerezni. 
Az árlejtés napja jul. 19.

Életmentő. Múlt hó 29-én délután az Almás 
községhez tartozó Sóstó vizében fürdő Csauscher Péter 
szabó-segéd, özvegy anyjának egyetlen gyermeke, hirte­
len elmerült a viz alá; mikor már harmad Ízben vetette 
fel a viz, a parton álló Petries János mészáros-segéd 
látva a beállható szerencsétlenséget, rettenthetlen bátor­
sággal s vakmerő önfeláldozással ruhástól a vízbe ugrott 
s az élet-halállal küzdőt elkapva, szerencsésen partra 
hozta, visszaadva az életnek s özvegy szegény édes 
anyjának. — A kinnlevő fürdő-közönség megéljenezte 
a bátor életmentőt.

Vizbefult gyermek. Egy 8 éves leányka, 
Panteliuacz Száva zombori zsárkovác szállási parasztnak 
Czvéta nevű gyermeke, e hó 2-án az u. n. barábau 
fürdött gyermektársaival és fürdés közben beleíult a 
vízbe. A körülötte lubickoló nebulók között nagy lett a 
rémület a kis Czvéta esete miatt, hanem azért tovább 
is eljárnak fürdeni a pocsolyáé barába.

Vízbe fűlt. Gasparits István, 14 éves paraszt 
gyerek, dacára annak, hogy nem tudott úszni, lovakat 
úsztatott szerdán délután a csatorna melletti moszton- 
gában. Akik körülötte voltak, egyszerre csak a holttestét 
látták úszni. Hirtelen érte őt a halál.

Gyászhir. Dr. Hermann Adolf bács-almási köz- 
tiszteletben álló ügyvéd édes atyja, Hermann Lipót múlt 
hó 29-én rövid szenvedés után elhalt. — Temetése nagy 
részvét mellett ment végbe.

Das mack die liebe. O-Becsén a Vadászkürt 
szálloda csinos kaszirnője szerelmi bubánatában a Tiszába 
ugrott. Tettét azonban észrevették s még idejekorán 
megmentették a haláltól.

Öngyilkos huszár. Lugosi István, az O-Becsén 
elhelyezett huszárszázad egyik hódmezővásárhelyi illető­
ségű közembere a napokban öngyilkossá lett. Szolgálati 
fegyverével oltotta ki életét még eddig ismeretlen okból. 
Temetése katonai pompával ment végbe.

Talált hulla. Újvidéken Popovits testvérek 
könyvkereskedésében volt alkalmazva Büchler János 
budapesti illetőségű kereskedősegéd. A fiatal ember 
rossz társaságba keveredvén, az elzüllés útjára került. 
Főnökeinek atyai intelmeit végre szivére vette s elbo­
csátását kérte, hogy Budapestre mehessen s ott a szülői 
házban rendes életmódot kezdhessen. A főnök megadta 
az elbocsátást s a fiatal ember mintegy egy hónappal 
ezelőtt tényleg ki is lépett az üzletből. A napokban a 
péterváradi rendőrség a kamenicai részen eső sáncokban 
egy már teljesen feloszlott hullát talált, koponyáján 
lósebbel. A hullán talált ruházatokból s ennek zsebében 
volt jegyzőkönyvből agnoszkálták azután, hogy a hulla 
a szerencsétlen Büchler János, ki valószínűleg öngyil­
kossággal vetett véget életének.

Iskolai értesítők.
A lapunk szerkesztőségéhez eddig beérkezett is­

kolai értesítőket a következőkben ismertetjük :
A zombori állami főgymnasium XXIII. évi értesí­

tőjét tette ez idén közzé az intézet igazgatója, Gerevich 
Gusztáv. Az értesítő milleniumi jelzővel van ellátva s 
sokkal tartalmasabb, mint az eddigiek. Egy miniszteri 
rendelet ugyanis azt rendelte el, hogy a középiskolák 
ez évben tartalmasabb, az egész intézet múltjára kiter­
jedő értesítőt állítsanak össze; ezen értesítők a mille- 
uiumi kiállítás tanügyi osztályában ki lesznek állítva, 
hogy igy világot vessenek az ország tanügyi helyzetének 
múltjára és jelenére. A zombori főgymnasium nagy 
gonddal összeállított értesítője 136 oldalra terjed, bár 

az intézet története“ c. munka — a mely mintegy 9 
ivre fog terjedni — az idő rövidsége miatt már nem 
jelenhetett meg ezen füzet keretében. Ez a munka, mint 
az értesítő kiegészítő és első része, később fog egy 
külön füzetben megjelenni. Az értesítő tartalma a követ­
kező :

I. Az intézet története. 1871—1894. Irta Jeszenszky 
Dezső. (Később fog megjelenni.) Zsivkovits Döme. 
(1834—1894.) Zsuft'a Vince. (1850—1895.) 2. A lefolyt 
év története. 3. Fontosabb reudeletek és átiratok.

II. Az intézet jelen állapota. 1. Személyzet. 2. 
Tanítás. 3. Fegyelem. 4. Testi nevelés. 5. Iskolai ünne­
pély. 6. Kimutatás a tanulókról. 7. Egyesületi élet. 8. 
Segélyezési ügy. 9. Az intézet épülete. 10. Az intézet 
vagyoni állapota. 11. Felszerelés.

III. Az 1895—96-ik tanévre vonatkozó figyelmez­
tetés. Függelék. A változott tankönyvek jegyzéke.

Az intézet tanári kara az igazgatóval és a hitok­
tatókkal együtt 24 tagból áll, akik közül legtöbben igen 
szép irodalmi munkásságot is fejtettek ki. Az intézetbe 
az év elején összesen 318 tanuló iratkozott be, akik 
közül vizsgálatot tett 302 tanuló. Minden tantárgyból 
jeles eredméuynyel 14, jó eredménynyel 49 és elégséges 
eredménynyel 181 tanuló végezte be az évet; javító 
vizsgálatra, illetve osztályismétlésre összesen 58 tanuló 
utasittatott. Érettségi vizsgálatot 12 tanuló tett, kik közül 
egy 3 hónap múlva teendő pótvizsgálatra utasittatott.

Aggleányok klubbja.
Levél Joláukához :
— Hallja csak Jolánka, a mi egyletünk történetét. 
— Kisasszony, ha igy folytatja, kénytelen leszek 

az igazgatónőnél panaszt emelni! — szólt és nyugodtan 
kiment a tanteremből.

Böske lángvörös arccal állott ott s bármennyire 
restellem, bevallom mégis, úgy történt a dolog, hogy 
Böske kisasszony nem épen ifjú hölgyhöz illő grimaszt 
vágott Werner tanár után.

Alig hogy az kitette a lábát, Böske visszafojtott 
kenynyei kitörtek. S a ki fiatal lányt iskolában sírni 
nem látott, az nem tudja mi a sirás.

Társnői részvétteljesen vigasztalták Böskét.
Oh, a kiállhatatlan — mondá ő zokogva s nékem 

ez az ember tetszett 1 Hisz ez valóságos . . . hogy is 
mondjam, no, igazi német tanár! — végzi be Böske 
kisasszony mély megvetés hangján.

Megtörülte szemeit és harsányan kiáltotta: 
Társnőim, kik nem szándékoznak férjhez menni, 

taitsatok velem: alakítsunk egyletet, a hajadonok 
egyletét.

A misst, egy rég tanító angolnyelv tanárnőjét, be 
választották kor- és diszelnöknőuek s ő ezen 
nem kevéssé volt büszke.

Ida lett az alelnök, Böske a jegyző, Mariska és 
Márta voltak a tagok.

A miss lendületes beszédben azt proponálta, hogy 
nevezzék az egyletet Erzsébet-egyletnek, Anglia hason­
nevű királynője után, ki tudvalevőleg nem ment újra 
férjhez.

Az indítvány elfogadtatott.
E naptól kezdve minden szerdán összejött az 

Erzsébet-egylet öt tagja s tanácskoztak egyről-másról. 
Ida fölvetette a kérdést, hogy milyen kolostorba menjen? 
Legjobb lesz a szürke testvérekhez, mert azt mondják, 
hogy a szürke szin hozzá igen jól illik.

Mariska kisdedóvónő lesz, a gyermek-nevelésnek 
szenteli magát. Böskének még kételyei vannak ez iránt 
mert azt jegyzi meg, hogy Mariska még maga is rá­
szorul a nevelésre. A gyűlések meglehetősen élénkek, a
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Szerdán összehívta a miss az Erzsébet-egylet tagjait 
a rendes titkos ülésre s az ő megnyitó beszéde után 
Böske elpirulva s kissé akadozva felszólal:

-— Kedves miss . . . Diszelnök 1 Tisztelt diszelnök ! 
Legnagyobb öröm, azaz sajnálatomra be kell jelentenem, 
hogy az egyletből kilépek.

— Ön ... ki ... lép'? S miért ?
— Kilépek kérem, mert otthon a Guszti, azaz, 

hogy a mama, vagyis a Guszti, tetszik tudni a cousiuom 
— megkért. ..

— Nos és ön ?
— Hát kérem, mert otthon megígértem neki, hogy 

hozzá megyek, ha a kinevezést megkapja.
— S mit keres ön akkor itt ?
— Kérem tisztelt diszelnök, a nővérem esküvője 

csak júliusban lesz s a mama, vagyis nem akarja hogy 
én addig otthon lábatlankodjak, mint mondja. Eu most 
a Guszti beleegyezésével itt maradok a vizsgálatokig. 

Hallatlan, hallatlan 1 — kiált a miss.
—• Böske kisasszony, ön megszűnt az egylet tagja 

lenni, távozzék az egylet helyiségéből.
— Rögtön kedves miss, de Idától levél érkezett, 

melyben megkér, hogy tartalmát tudassam az egylet 
tagjaival.

— Halljuk : Halljuk !
— Ezt irta Ida :
Kedves Böském! Őszintén sajnállak, hogy újból 

vissza kell térned az intézetbe, szerencséd, hogy nem 
hosszú időre. Engem ugyan nem lát többé az iskola, 
menyasszony vagyok. Hisz meséltem már neked a 
szomszéd-birtokosról, Honti Gézáról. Nagyon bércig 
ember. Hát hogy-hogysem, Géza husvétkor bevallotta, 
hogy szeret: erre persze én mindjárt tudtam, hogy én 
is már rég szeretem őt, a vallomást követte az eljegyzés 
s egy hónap múlva lesz a lakodalom. Az Erzsébet- 
egyletbelieknek tanácsolom, hogy kövessék példámat.

Eljegyzés, háromszori hirdetés, esküvő. Ez a leg­
biztosabb szer, megszabadulni Werner úrtól, meg a 
misstől.

— Mit, megszabadulni a misstől ? Oh ez hálátlan! — 
kiált föl a miss. így csak mi ketten maradunk ?

— Nem, ez lehetetlen —- mondja Márta, ki már 
amúgy is unta a dolgot. Ily kevés taggal nem állhat 
főn az egylet, közös akarattal föloszlatjuk. S föl is osz­
lott az egylet, tagjainak nagy megelégedésére; csupán ő. 
Anglia ment ki sértődve a teremből, megvetéssel nézve 
végig az Erzsébet-egylet inkonzekvens tagjait. Kedves 
Jolánka, azért Írtam meg e sorokban magának a mi 
klubbunk történetét, mert azt hallottam, hogy maga is 
tagja egy ilyen aggleányok klubbjáuak, de nemcsak 
maga, hanem az Irénke druszám is. Lépjenek ki, úgy­
sem képesek a fogadalmukat megtartani; én ezt tapasz­
talatból mondom s higyje meg, mihelyt eljön ő s újra 
kedvesen fog suttogni az örök szerelemről, maga is be 
fogja látni, milyen balga volt. Irénke druszámat és 
magát csókolja

Irénke.

tisztségre

Közgazdaság.
István gazda tanácsai julius hóra.

A szántóföldön itt az aratás ideje. A gabona vá­
gásánál óvatosak legyünk ; akkor kell vágni, mikor se 
nem éretlen, se nem túlérett. Ha éretlenül vágjuk, szorult 
szemű lesz, ha túléretten vágjuk, nem lesz olyan szép 
szinti, aztán munkaközben sok szem ki is pereg. Mag­
nak jobb a tökéletesen vagy túlérett gabonát hagyni; 
ezért a jó gazda aratáskor gondol erre és a gabonának 
egy szép részecskéjét meghagyja magnak s azt későbben 
aratja és külön csépeli ki.

A felszabadult tarlót sokfelé legelőnek hagyják. 
Mások aratás után mindjárt a jövő évi termésre gon­
dolva, a tarlót, mig nyirkos, azonnal felszántják. A le­
geltetett tarlóföld örök életében gyomos lesz és azt nem 
lehet jól megmunkálni. Az azonnal feltört tarlón az 
elhullott gyom és növény magvak alászáutva kikelnek s 
ha kikeltek, mielőtt újra magot hoznának, mélyen le­
szántva teljesen elpusztulnak. Aztán ez a két szántás 
olyan jó porhanyó állapotba hozza a földet, hogy a jövő 
év tavaszán öröm bele vetni. Némely vidéken, ahol 
tudniillik a tarló elég nedves és esőzésre vau kilátás, 
lehet a tarlóba tarló-répát, vagy takarmánynak való 
esalamádét, pohánkát vetni. Ez egy kicsit meghúzza a 
földet, de ahol van elég trágya, hasznos a tarlónövé­
nyek termelése.

A tengerit, takarmány- és cukorrépát e hónapban 
szorgalmasan kapálni és töltögetni kell.

Az igás állatra nagy gondunk legyen, mert e 
hónapban sokat dolgozik. Ne csak legeltessük, mert 
akkor kevés ideje van a pihenésre, hanem olyan takar­
mányt adjunk neki, amelyiktől hamar jól lakik.

A réten a kaszálást és szénakészitést folytatjuk. 
Vetni lehet bükkönyt, esalamádét, pohánkát és kölest 
takarmánynak.

A faiskolában alvó szemzéseket kell csinálni. A 
fácskák kapálását, tisztogatását és szárazságban az ön­
tözést ne mulasszuk el.

A szőlőben kötözés, fattyazás, gyomirtás, kapálás 
a teendő.

A méhesben a rajzásnak véget kell vetni ; mert 
azok a késői rajok, melyek most jönnek elő, télig már 
nem tudnak maguknak elegendő mézet gyűjteni. E hó­
napban nem igen lévén virág, mig a tisztes fü és egyéb 
tarlónövény nem virágzik, megesik, hogy etetni kell a 
méheket. E hónapban épen a virág és eleség hiányában 
egyik-másik kaptár rablásra adja magát; de ezt meg 
kell akadályozni az által, hogy a röpüló-lyukakat meg- 
szükitjük; a megszűkitett lyukon egyes méh kijöhet, de 
az egész család nem jön ki.

Bombay Dezső.

tagok össze is zördülnek néha, de azért, mikor a húsvéti 
szünidőkre ki-ki hazautazott, mint a legjobb barátnő 
váltak el, kisérve a miss jó tanácsaitól, hogy ne hagyják 
elhatározásukat megingatni.

Két hét letelte után Ida kivételével, vissza is tér­
tek az intézetbe.

Felelős szerkesztő:
Dr. BALOGHY ERNŐ,

köz-és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó

BITTERMANN NÁNDOR.
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HIRDETÉSEK.
1131. 8z. 1895.

Árverési hirdetmény.
Alulírott községi elöljáróság részéről ezennel köz­

hírré^ tétetik, hogy Dautova község, mint erkölcsi testület 
tulajdonát képező vadászati jog az 1883. évi XX. t. c. 3. 
§ a alapján 1896. évi január hó 1-től 1901. évi decem­
ber hó 31-ig bezárólag, vagyis 6 egymást követő évre 
folyó évi Julius hó 21-én délután 3 órakor 
Dautova községházánál tartandó nyilvános árverésen a 
legtöbbet ígérőnek bérbe adatni fog. Kikiáltási ár egy 
évre la frt. Az árverési feltételek a község jegyzői 
irodában a hivatalos órák alatt az árverés napjáig be 
tekinthetők. ™ b

Tíz forint bánatpénzzel ellátott zárt ajánlatok az 
árverést megelőző nap esti 6 óráig elfogadtatnak.

Dautován, 1895. évi junius hó 26 án.

2—1 elöljáróság-.

Alkalmazást nyer.
Bgy, a jegyzői teendőkben 

jártás futtái ember községi 
jegyzői irodában azonnal al­
kalmazást nyer. Bővebb érte­
sítést ad a kiadóhivatal. 3_,
1225. szám. 
kig. 1895.

Árverési hirdetmény.
... ,. *8S3. évi ^0. k c- 3. §a értelmében ezennel
közhírre tétetik, hogy Bács-Madaras község határában 
lévő azon területeken gyakorolható vadászati jog mely 
az idézett t. cikkben kitett kivételek közé nem esik 
nyilvános árverés utján a legtöbbet Ígérőnek folyó évi 
augusztus ho lóétól számítandó hat egymást követő 
evrp herbe fog adatni, melyre nézve az árverés folyó
6V1 Julius hó 21-én délután 4 órára tűzetik ki.

Az árverési feltételek a községjegyzői irodában a 
hivatalos órák alatt betekinthetek.

Kelt Bács-Madarason, 1895. évi junius hó 20-án.
Állaga Pál, Boríts János,

jegyző. 3-1 biró.

Házeladás.
Zomborban, Szelencse kíUváros, Géza-utca 

279-ik szám alatti ház, 507 □ öl beltelekkel, 
mely áll két utcai s egy udvari külön la­
kásból, s hozzátartozó fafélszer, pince, istálló 
és disznóólból; ugyancsak Géza- és Gólya-utcá­
ban lévő 280. számú sarokház, 190 □ öl bel­
telekkel, mely áll 4 szoba, előszoba, konyha, 
éléskamra, pince és egy külön udvari lakásból, 
mely lakás bolt- vagy korcsmahelyiségnek igen 
alkalmas — tehermentes — szabadkézből eladó. 

Bővebb felvilágosítást ad a tulajdonos

3-3 Bán Géza.

Haszonbéri hirdetés.
O-Kanizsa község a tulajdonát képező tiszai hajóhíd 

es komp vámjövedelmét busz évi időre, a vámtárgyak 
fentartásáuak kötelezettségével, haszonbérbe kívánja 
adni; rniért is folyó évi augusztus hó 4-ik 
napján délután 4 és fél órakor a községházánál 
zart ajánlati versenytárgyalás fog tartatni.

Miiől haszonbérleni szándékozók oly megjegyzéssel 
értesittetnek, hogy a haszonbér feltételei a szokásos 
hivatalos órákban Tóth Kálmán községi iktatónál be- 
tekiuthetők.

O-Kanizsán, 1895. évi julius hó 1-én.

Mihályi Sándor, Körmöczy László,
községi I-ső jegyző. 4—1 községi I-ső biró.

Két jő házból való fin 
tanoncul azonnal fel véteti k
Gergurov Dániel vaskei em ­
elésében Zomborban.

Kiadó lakás.
Orgona-utca 656. szám alatt, Valter Nándor 

főkapitány ur átellenében lévő lakház, mely áll 4 
szoba, 2 konyha, pince, éléskamra, istálló- és 
széles folyosóból, folyó évi szeptember hó 
1-étől kiadó.

Bővebb értesítést ad a tulajdonos

Butkovits József,
4 3 vendéglős.

10r03. sz. 
tkvi 1895.

2994. szám. 
kig. 1895.

1074. szám.
kig. 1895.

(Árverési hirdetmény.
közl.i ,a!uIirott elöljárósága részéről ezennel
közhírre tétetik, hogy az 1883. évi XX. t. c 3 S-a
alapján Pite! községnek kizárólag a községi határ terű 
eten levő katarbeli közbirtokosok és a község mint 

erkölcs, testület tulajdonát képező vadászati jog 1895 
ev, augusztus bő 1-től 1901. évi julius hó végéig terjedő
3 £.1 ,1895‘ Óvi julins hó 2í-ón d. u.
Lmhh^°r l k,ÖZSégbázáuál n>’i,vános árverésen a 
legtöbbet ígérőnek haszonbérbe fog adatni.

Az árverési feltételek a hivatalos órákban a jegyzői 
irodában megtekinthetők. jegyzői

Kelt Titelen, 1895. évi julius hó 1-én.

Vracsarics Gerd,
jegyző. 2—1

Rácz Endre,
biró.

Van
cTCiróefmény.

szerencsém Zombor és vidéke nagy­
érdemű közönségének becses tudomására hozni

EF Ä2SSÄÄ sí
géprészeket

álvtitem és azt „ legolcsóbb árak melleit elárt,-

A nagyér,Icmíi közönség szives pártfogását 
e támogatását kerve, vagyok

tisztelettel

Theodorovits Zlatoje,
vaskeveskedő,

az »-Arany ekéhez“ Zomhorhan.

Pályázati hirdetmény.
Apatm községében leköszönés folytán üresedésbe 

jött gyalogrendőrvezetői és egy ujonan rendszeresített 
rendőri állásra ezennel pályázat iratik ki.

A rendőrvezetői állással évi 500 frt, a gyalo^- 
rendőri állással évi 300 frt fizetés van egybekötve.

Rendőrvezető és rendőrül csak az választható 
meg, aki:

a) magyar honpolgár,
betöItötteVédkÖteleZCt,Ségének meSfe,elt’ 24"ik életévét

c) feddbetlen erkölcsű és teljesen rovatlan előéletű
d) teljesen egészséges, ’

bírja 6 lrni’ olvasni tud és a községben divó nyelvet

f) őrvezetői állásra ezeken kívül megkivántatik a 
magyar nyelvnek szó és Írásban való oly tökéletes
gezISse^ 32 el°lrt lraSbel‘ teendőket biztosan vé-

Az alkalmazásnál elsőbbség adatik :
., B az 18w3. évi II. t. c. értelmében kedvezménye­

zett altisztek s kiszolgált állami csendőröknek 7 
g. a hadsereg s honvédségnél kiszolgált egyéneknek, 

f I klíogas nélkül rendőrségi szolgálatban (nem 
felelősön minőségben) alkalmazásban állott egyéneknek
között a f °tUyüek tekiutetik fiúdén körülmények
bh-ásl val g a maFai' n>'elvilck szó és Írásban való 
onasa, valamint a nőtlenség.
Zölan/stntÍ kÖ' U‘mén/ek é* elŐD^ök közokiratokkal iga- 
zolandok, az egeszseg, állapot törvényhatósági orvosi 
bizony,tvanynyal olykép igazolandó, hogy a sziliem! és 
fizika, állapot és a főbb érzékeknek haüás és látlak 
teljes bírása is kitűnjék. utasnak

i r tPa,lyrZat' kérvények fentiek szerint okmányolva
bl-;«jlalt6SághM f°lyÓ é,i Jnlins hó ,3-á‘e

kozott szabályrendeletből megtudhatók bármikor.
Apatinban, 1895. évi junius hó 25-én.

Jel)mann, Ifj. Mayer Ján
jegyzi. biró.

Doroszló község telekkönyvi betétei az 
XXIX., 1889. XXXVTH. és 1891. XVI. t. cikkek 
értelmében elkészíttetvén és a nyilvánosságnak átadat­
ván, — ez azzal a felbivással tétetik közzé, hogy • ‘

1. mindazok, kik az 1886. XXIX. t’. c 15 és 
17. § ai alapján, ide értve e g oknak az 1889. XXXV1I1 
t e. 5 és 6. § aiban és az 1891. XVI t. c. 15. § a) pontjában 
toglait kiegészítéseket is, — valamint az 1889. XXXYrlll 
t a 7. § a és az 1891. XVI. t. e. 15. §. bj pontja alapján 
eszközölt Bejegyzések érvénytelenségét kimutathatják 
e végből törlési keresetüket; azok pedig, kik vala­
mely tehertétel átvitelének az 1886 XXIX t c 
22. § a, illetve az ^ 1889. XXXVIII t. c. 15. § a 
alapján való mellőzését megtámadni kívánják, e 
végből keresetüket hat hónap alatt, vagyis az 1895. évi 
december hó 27-ik napjáig bezárólag a telekkönyvi ha­
tósághoz nyújtsák be, mert az ezen meg nem hosszabbit- 
ha.ó záros határidő eltelte után indított kereset 
annak a harmadik személynek, aki időközben nyilván- 
konyvi jogot szerzett, hátrányára nem szolgaihat;

2- ho8T mindazok, akik az 1886. évi XXIX.’t. c. 
ío Jr , : § a,,níik eseteiben, ide értve az utóbbi 8-nak r.z 
1889. évi XXXVIII. t. e. 5. és 6. § aiban foglalt ki­
ég szít seit is, a tényleges birtokos tulajdonjogának 
. eJeSV^ese ellenében ellentmondással élni kivannak, 
írásbeli ellentmondásukat hat hónap alatt, vagyis 1895. 
évi december hó 27-ik napjáig bezárólag a telekkönyvi 
hatósághoz benyújtsák, mert ezen meg nem hosszabbit- 
haio záros batáridő letelte után ellentmondásuk többé 
figyelembe vétetni nem fog;
... ..,3' hoSy mindazok, kik az 1. és 2. pontban 
körülírt eseteken kívül a betétek tartalma által előbb 
nyert nyilvánkönyvi jogaikat bármely irányban sértve 
vélik, ide értve azokat is, akik a tulajdonjog aránvá rak az 1889. XXXVIII. t. e. 16. §-a ílap^n törtit 
bejegyzését sérelmesnek találják, e tekintetben felszó­
lalásukat tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi ható- 
saghoz /ia< hónap alatt, vagyis az 1895. évi december
Ln t7Png ^rÓla9 nyUjtsák be’ mert ezea meg 
betétek rnria, kat° határÍd°" el™ulta után !

Z!X tm “J'UvAnkaay.-i s2er2eltJ Lt^k
L mnély jogainak serelme nélkül támadhatják meg. 
h figyelmeztetnek azok a felek akik a

Ä.rri3!t"1£alde" birtsáeFszerű ,„^„1 a ’ ho§7 amennyiben azokhoz egy- 
benyuitanaka °aat 1S ,C^at®ltak’ vag> ilyeneket pótlóla'g 
átvehetí ’ eredeheket a telekkönyvi hatóságnál

kir ,Ke'J Z°™borban- 1895. évi junius hó 19-én a 
klr" törvényszék mint telekkönyvi hatóságnál.

Radány Péter,
kir. tvszéki biró.

R_3
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Árverési hirdetmény.
k'ti,imti7/,eíirt,a‘"liroí,e'“ljár6sásarészér':’1

.-lay,-a, it!ctxs;fllr
decembél‘PsTig Sbe2árt!,a81e,'l'lmber 16 í8‘lfil 5»0I. évi
6>re folyó évi juuS ho t«velkezó
3 órakor tarlaJó f?ho 21',k napján d. n.
Ígérőnek berbe fog adatni VaU°S arvereseu a legtöbbet

feltételek a közse^egfíóHrodába ^1°' é' Az árverési 
megtekinthetők ^ g" lrudatjan a hivatalos órák alatt

Ru'pinban, 1,95. évi junius hó 23-án.
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SZABADALMA

Gépgyára, javítóműhelye, ércöntőrieie
ZOMBOKBAN, apatlni-uL ti ÍTajU keregíed,,tel

9*r a i;. a I» i A T ®Aj<it házában.

TowH>b4

6V -Ä'vÄlSSUr1 w
Varrógóp^'tuirr ~

O H K javnasa. Mnydennenyű varrógéprészek raktára 
w^^^9^kat^üzolgátás Legjulányosabb árak.

Zombor. Bittermann Nándor U rt.74 T~T.-------------- -vándor es fia könyv- es könyomdájából.
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